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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY PRO UŽÍVÁNÍ PORTÁLU SPRÁVNÝKURZ

LEKTORSKÁ ČÁST

vydané nı́že uvedeného dne, měsıće a roku

touto společnostı́

(dále také jen „Všeobecné obchodní podmínky“)

AKADEMIA EDUCA s.r.o.
Se sı́dlem: Dokoupilova 107/3, 724 00 Ostrava
IC�O: 27847012
Spisová značka: C 31492, vedená Krajským soudem v Ostravě
Zastoupena: Ing. Andreou Hájkovou, jednatelkou
Email: info@spravnykurz.cz

(dále jen „Zprostředkovatel“)

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1. Zprostředkovatel je obchodnı́ společnostı́ provozujıćı́ internetový portál pod názvem
SprávnýKurz, na URL adrese https://spravnykurz.cz/ (dále jen „Portál“).

1.2. Portál je autorským dı́lem a databázı́ ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon,
ve zněnı́ pozdějšıćh předpisů, přičemž Zprostředkovatel je držitelem autorských práv
k Portálu a práv pořizovatele databáze.

1.3. Portál je zpřı́stupněn dvěma typům registrovaných uživatelů, a to uživatelům
s oprávněnıḿ lektorů (dále jen „Lektor“ nebo v množném čı́sle „Lektoři“) a zákaznickým
uživatelům (dále jen „Zákazník“ nebo v množném čı́sle „Zákazníci“).

1.4. Tyto Všeobecné obchodnı́ podmı́nky upravujı́ některá vzájemná práva a povinnosti
vyplývajı́cı́ ze zprostředkovatelských smluv uzavřených mezi Lektory
a Zprostředkovatelem (dále jen „Zprostředkovatelská smlouva“), jakož i dalšı́
podmı́nky užı́vánı́ Portálu.

1.5. Portál sloužı́ jako platforma, v jejı́mž rámci mohou Lektoři způsobem a za podmı́nek
stanovených Zprostředkovatelskou smlouvou a těmito Všeobecnými obchodnıḿi
podmı́nkami nabıźet své služby pro blıž́e neurčený počet Zákaznı́ků, spočı́vajı́cı́
ve vzdělávacı́ a školı́cı́ činnosti (dále jen „Kurz“ nebo vmnožném čı́sle „Kurzy“).

1.6. Kurz může mı́t formu videokurzu, webináře nebo prezenčnı́ho kurzu.

2. VIDEOKURZ

2.1. Videokurzem se rozumı́ audiovizuálnı́ záznam obsahu Kurzu, který je Zákaznıḱovi
přıśtupný nepřetržitě po dobu 1 (slovy: jednoho) kalendářnıh́o roku od dne zakoupenı́
přıśtupu.

2.2. Přı́stup k videokurzu je Zákaznı́kovi umožněn prostřednictvıḿ embedded linku v rámci
Portálu, který odkazuje na audiovizuálnı́ záznam umı́stěný na úložišti třetı́ strany
dle volby Lektora a touto třetı́ stranou rovněž zveřejněný.
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2.3. Lektor plně odpovıd́á za výběr vhodné třetı́ strany při umı́stěnı́ a zveřejněnı́
audiovizuálnıh́o záznamu, zejména za účelem zajištěnı́ odpovı́dajıćı́ kvality a plynulosti
přehrávánı́ videokurzu.

2.4. Videokurz musı́ být při umıśtěnı́ na Portál označen nejméně:

a) názvem, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobem klamavý nebo zavádějıćı́;

b) stručným popisem obsahu videokurzu v rozsahu nevýše 1000 (slovy: jedentisı́c)
znaků, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobem klamavý nebo zavádějıćı́;

c) délkou trvánı;́

d) uvedenıḿ jména Lektora a jeho profesnıh́o označenı;́

e) uvedenıḿ autora audiovizuálnıh́o záznamu ve smyslu ustanovenı́ § 63 zákona
č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve zněnı́ pozdějšıćh předpisů, je-li osobou
odlišnou od Lektora;

f) dnem prvnı́ho zveřejněnı́;

g) cenou.

2.5. Lektor je povinen dostatečně zajistit omezenı́ přıśtupu k audiovizuálnıḿu záznamu tak,
aby byl znemožněn volný přıśtup k tomuto záznamu jinaknež prostřednictvıḿ embedded
linku v rámci Portálu.

2.6. Lektor je povinen nepodniknout jakékoliv kroky, v jejichž důsledku by mohlo dojıt́
k znepřı́stupněnı́ obsahu videokurzu Zákaznıḱovi, a to nejméně po dobu 1 (slovy:
jednoho) kalendářnı́ho roku od dne, ve kterém došlo k poslednıḿu zakoupenı́ přıśtupu
k videokurzu ze strany Zákaznıḱa, a to i v přı́padě zániku Zprostředkovatelské smlouvy
z jakéhokoliv důvodu.

3. WEBINÁŘ

3.1. Webinářem se rozumı́ Kurz pořádaný formou videokonferenčnıh́o hovoru, umožňujıćıh́o
aktivnı́ interakci mezi Lektorem a Zákaznıḱem.

3.2. Přı́stup k videokonferenčnı́mu hovoru je Zákaznıḱovi umožněn prostřednictvıḿ URL
odkazu k připojenı,́ přičemž videokonferenčnı́ hovor je uskutečňován prostřednictvıḿ
platformy třetı́ strany dle volby Lektora.

3.3. Lektor plně odpovıd́á za výběr vhodné třetı́ strany při pořádánı́ videokonferenčnı́ho
hovoru, zejména za účelem zajištěnı́ odpovıd́ajıćı́ kvality a plynulosti připojenı́.

3.4. Webinář musı́ být při umıśtěnı́ na Portál označen nejméně:

a) názvem, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobem klamavý nebo zavádějıćı́;

b) stručným popisem obsahu webináře v rozsahu nevýše 1000 (slovy: jedentisıć)
znaků, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobem klamavý nebo zavádějıćı́;

c) dnem konánı́, časem zahájenı́ a délkou trvánı;́

d) uvedenıḿ jména Lektora a jeho profesnıh́o označenı;́
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e) uvedenıḿ platformy pro uskutečněnı́ videokonferenčnı́ho hovoru;

f) kapacitou počtu Zákaznıḱů, kteřı́ se mohou webináře zúčastnit;

g) cenou.

3.5. Změnu dne konánı́, času zahájenı́ nebo délky trvánı́ webináře je Lektor oprávněn provést
nejpozději do doby 48 (slovy: čtyřiceti osmi) hodin předcházejı́cı́ch okamžiku původnıh́o
nebo změněného termı́nu konánı́ webináře, podle toho, co nastane dřı́ve. V přıṕadě změny
dne konánı,́ času zahájenı́ nebo délky trvánı́ je Lektor povinen tuto skutečnost okamžitě
oznámit všem přihlášeným Zákaznıḱům prostřednictvıḿ komunikačnıćh prostředků
v rámci Portálu.

3.6. Lektor je povinen nejméně při zahájenı́ webináře provést kontrolu prezence Zákaznıḱů,
přičemž je povinen neumožnit účast na webináři jakékoliv osobě, která nenı́ uživatelem
přihlášeným pro účast na webináři prostřednictvıḿ Portálu.

3.7. V přıṕadě, že webinář nenı́ možné zahájit nebo v něm pokračovat z technických důvodů,
které ležı́ na straně Zprostředkovatele, je Lektor povinen tuto skutečnost
Zprostředkovateli bez zbytečného odkladu oznámit. V takovém přıṕadě je
Zprostředkovatel povinen jakoukolivodpovı́dajıćı́ technickouzávadu odstranitnejpozději
do 1 (slovy: jedné) hodiny od okamžiku oznámenı́ ze strany Lektora. Z tohoto důvodu
může být čas zahájenı́ webináře až o 1 (slovy: jednu) hodinu odložen, přıṕadně doba trvánı́
webináře až o 1 (slovy: jednu) hodinu prodloužena, přičemž Lektor je povinen webinář
provést i v přı́padě odpovı́dajıćıh́o odloženı́ jeho zahájenı́ nebo prodlouženı́ jeho trvánı.́

4. PREZENČNÍ KURZ

4.1. Prezenčnı́m kurzem se rozumı́ Kurz pořádaný formou přednáškynebo semináře zaosobnı́
účasti Lektora a Zákaznıḱů.

4.2. Prezenčnı́ kurz je uskutečňovánv prostorách dlevolby Lektora, přičemž Zprostředkovatel
nenı́ žádným způsobem povinen takové prostory zajistit či se podıĺet na nákladech
spojených se zajištěnıḿ těchto prostor.

4.3. Lektor plně odpovıd́á za výběr vhodných prostor pro pořádánı́ prezenčnı́ho kurzu,
zejména za účelem zajištěnı́ odpovı́dajıćı́ kapacity a hygienických podmıńek těchto
prostor.

4.4. Prezenčnı́ kurz musı́ být při umıśtěnı́ na Portál označen nejméně:

a) názvem, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobem klamavý nebo zavádějıćı́;

b) stručným popisem obsahu prezenčnı́ho kurzu v rozsahu nevýše 1000 (slovy:
jedentisı́c) znaků, který nesmı́ být jakýmkoliv způsobemklamavý nebo zavádějı́cı́;

c) mıśtem a dnem konánı́, časem zahájenı́ a délkou trvánı;́

d) uvedenıḿ jména Lektora a jeho profesnıh́o označenı;́

e) kapacitou počtu Zákaznıḱů, kteřı́ se mohou prezenčnı́ho kurzu zúčastnit;

f) cenou.
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4.5. Změnu mıśta nebo dne konánı́, času zahájenı́ nebo délky trvánı́ prezenčnıh́o kurzu je
Lektor oprávněn provést nejpozději do doby 48 (slovy: čtyřiceti osmi) hodin
předcházejı́cı́ch okamžiku původnıh́o nebo změněného termı́nu konánı́ prezenčnı́ho
kurzu, podle toho, co nastane dřıv́e. V přı́padě změnymıśta nebo dnekonánı́, času zahájenı́
nebo délky trvánı́ je Lektor povinen tuto skutečnost okamžitě oznámit všem přihlášeným
Zákaznıḱům prostřednictvı́m komunikačnı́ch prostředků v rámci Portálu.

4.6. Lektor je povinen nejméně při zahájenı́ prezenčnı́ho kurzu provést kontrolu prezence
Zákaznıḱů, přičemž je povinen neumožnit účast na prezenčnı́m kurzu jakékoliv osobě,
která nenı́ uživatelem přihlášeným pro účast na prezenčnıḿ kurzu prostřednictvı́m
Portálu.

4.7. Lektor je oprávněn využıt́ ke konánı́ prezenčnı́ho kurzu prostor zajištěných ze strany
Zprostředkovatele, přičemž v takovém přı́padě se bude vztah řıd́it zvláštnı́ nájemnı́
smlouvou nebo jinou smlouvou o přenechánı́ prostor Lektorovi k užıv́ánı́.

5. CENA KURZU, PROVIZE A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1. Cena Kurzu je Zákaznıḱem placena Lektorovi při zakoupenı́ přı́stupu k videokurzu
nebo při rezervaci účasti na webináři nebo prezenčnıḿ kurzu, a to bezhotovostně
prostřednictvıḿ platebnı́ brány k rukám Zprostředkovatele, který pro tyto účely
představuje platebnı́ mı́sto. Lektor nenı́ oprávněn přijmout cenu Kurzu jiným způsobem
než prostřednictvı́m Zprostředkovatele. Přijme-li Lektor v rozporu s ustanovenıḿ
předchozı́ věty jakoukoliv cenu Kurzu, je povinen ji neprodleně poukázat na účet
Zprostředkovatele dle Zprostředkovatelské smlouvy.

5.2. Cena Kurzu je stanovena Lektorem. Lektor je povinen cenu Kurzu na Portálu zveřejnit
v konečné výši včetně všech poplatků, nákladů a danı́.

5.3. Daňové doklady na cenu Kurzu je Lektor oprávněn Zákaznıḱům vystavovat a zası́lat
výhradně prostřednictvıḿ Portálu.

5.4. Z uhrazené ceny Kurzu vzniká Zprostředkovateli nárok na náhradu nákladu na poplatek
za platbu prostřednictvı́m platebnı́ brány dle aktuálnı́ výše dle smlouvy mezi
Zprostředkovatelem a provozovatelem platebnı́ brány (dále jen „Poplatek za platební
bránu“) a provizi ve výši 20 % (slovy: dvacet procent) z ceny Kurzu, uhrazené všemi
Zákaznıḱy, včetně Poplatku za platebnı́ bránu (dále jen „Provize“). Lektor je povinen
zaplatit vedle Provize také DPH v zákonné výši.

5.5. Provize je splatná okamžikem úhrady ceny Kurzu Zákaznıḱem.

5.6. Cenu Kurzu snı́ženou o Poplatek za platebnı́ bránu a Provizi vč. DPH je Zprostředkovatel
povinen vydat nejpozději do 15. (slovy: patnáctého) dne kalendářnı́ho měsıće
bezprostředně následujıćıh́o po kalendářnıḿměsıći, ve kterém byla cena Kurzu uhrazena
Zákaznıḱem, a to bezhotovostně na účet Lektora dle Zprostředkovatelské smlouvy.

5.7. Vznikne-li z jakéhokoliv důvodu Zákaznı́kovi nárok na vrácenı́ ceny Kurzu, zejména
v důsledku odstoupenı́ od smlouvy uzavřené mezi Zákaznıḱem a Lektorem, je Lektor
povinen cenu Kurzu Zákaznıḱovi vrátit prostřednictvıḿ Zprostředkovatele a nárok
na Provizi zaniká. Platbu určenou pro vrácenı́ ceny Kurzu Zákaznı́kovi je Lektor povinen



SP
EC
IM
EN

Stránka 5 z 9

takto jednoznačně a nezaměnitelně označit. Nespočı́vajı́-li důvody vzniku nároku
Zákaznıḱa na vrácenı́ ceny Kurzu v porušenı́ povinnostı́ Zprostředkovatele, je Lektor
povinen Zprostředkovateli uhradit Poplatek za platebnı́ bránu.

6. VZTAH LEKTORA A ZÁKAZNÍKA

6.1. Lektor bere na vědomı,́ že Zákaznıći při užı́vánı́ Portálu vyjadřujı́ souhlas se všeobecnými
obchodnıḿi podmı́nkami v části upravujıćı́ vztahy Zákaznıḱů se Zprostředkovatelem,
přičemž tyto také částečně upravujı́ vztah Zákaznı́ků s Lektory. Lektor se zavazuje tyto
všeobecné obchodnı́ podmı́nky plně respektovat také v rámci právnı́ho vztahu mezi jıḿ
a Zákaznıḱy a řıd́it se jimi. Takové všeobecné obchodnı́ podmı́nky můžou podléhat
změnám za stejných podmı́nek jako dle ustanovenı́ čl. 12., odst. 12.1. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek.

7. ZPŮSOBY ZÁNIKU ZPROSTŘEDKOVATELSKÉ SMLOUVY

7.1. Zprostředkovatel a Lektor jsou oprávněni Zprostředkovatelskou smlouvuvypovědět i bez
udánı́ důvodu s výpovědnı́ lhůtou v délce 3 (slovy: třı)́ měsı́ců, která započne běžet 1.
(slovy: prvnı́m) dnem kalendářnıh́o měsıće bezprostředně následujıćıh́o po měsıći,
ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvnı́ straně

7.2. Zprostředkovatel a Lektor jsou oprávněni Zprostředkovatelskou smlouvuvypovědět i bez
výpovědnı́ doby pro podstatné porušenı́ povinnosti druhé smluvnı́ strany, vyplývajıćı́
ze Zprostředkovatelské smlouvy včetně těchto Všeobecných obchodnıćh podmı́nek.
V takovém přı́padě zaniká Zprostředkovatelská smlouva okamžikem doručenı́ takové
výpovědi druhé smluvnı́ straně, nenı́-li v této výpovědi uvedeno datumpozdějšı́.

7.3. Podstatným porušenıḿ povinnosti Zprostředkovatele se rozumı́ zejména, nikoliv však
výlučně, prodlenı́ s vydánıḿ cenyKurzu dle ustanovenı́ čl. 5., odst. 5.6. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek delšı́ 60 (slovy: šedesáti) dnů.

7.4. Podstatným porušenıḿ povinnosti Lektora se rozumı́ zejména, nikoliv však výlučně:

a) poskytovánı́ služeb Zákaznıḱům prostřednictvıḿ Portálu bez potřebného
oprávněnı;́

b) porušenı́ povinnosti Lektora dle ustanovenı́ čl. 2., odst. 2.5. a 2.6., čl. 3., odst. 3.6.
a čl. 4., odst. 4.6. těchto Všeobecných obchodnı́ch podmı́nek;

c) porušenı́ povinnosti Lektora dle ustanovenı́ čl. 5., odst. 5.1. a 5.7. těchto
Všeobecných obchodnıćh podmı́nek;

d) porušenı́ povinnosti Lektora dle ustanovenı́ čl. 6., odst. 6.1. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek;

e) odvolánı́ souhlasu dle ustanovenı́ čl. 8., odst. 8.2. těchto Všeobecných obchodnı́ch
podmı́nek;

f) porušenı́ povinnosti Lektora dle ustanovenı́ čl. 9., odst. 9.1. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek;



SP
EC
IM
EN

Stránka 6 z 9

g) porušenı́ povinnosti Lektora dle ustanovenı́ čl.11., odst. 11.2. a 11.3. těchto
Všeobecných obchodnıćh podmı́nek.

8. LICENCE

8.1. Zveřejněnıḿ jakéhokoliv obsahu majıćı́ho povahu duševnıh́o vlastnictvı́ na Portálu
uděluje LektorZprostředkovateli bezúplatnou, nevýhradnı́ a časově amı́stně neomezenou
licenci k veškerému takovému obsahu zejména za účelem dalšı́ho zpřıśtupněnı́
Zákaznıḱům a pro účely propagace a marketingu (dále jen „Licence“).

8.2. Zprostředkovatel je oprávněn udělit třetı́ osobě podlicenci nebo Licenci postoupit třetı́
osobě, k čemuž Lektor uděluje výslovný souhlas.

9. MLČENLIVOST

9.1. Lektor se zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech souvisejıćı́ch s plněnıḿ
Zprostředkovatelské smlouvy a užı́vánıḿ Portálu, a které se při plněnı́
Zprostředkovatelské smlouvy dozvěděl o Zprostředkovateli a jeho poměrech,
a to zejména, nikoliv však výlučně, o skutečnostechmajıćıćh povahu obchodnıh́o tajemstvı́
Zprostředkovatele nebo jeho obchodnıćh partnerů, technických a dalšıćh postupech
Zprostředkovatele nebo jeho obchodnıćh partnerů a podstatě vzájemných plněnı.́
Ve stejném rozsahu se Lektor zavazuje nevyužıt́ takové informace ani ve svůj vlastnı́
prospěch. Ve stejném rozsahu se Lektor zavazuje rovněž zavázat k mlčenlivosti veškeré
dalšı́ osoby, kterým v rámci plněnı́ Zprostředkovatelské smlouvy mohou být takové
informace zpřıśtupněny a kteřı́ se o relevantnıćh skutečnostech mohou jakýmkoliv
způsobem dozvědět. Zpřıśtupněnı́ takových informacı́ třetıḿ osobám je možné pouze
s předchozıḿ výslovným pı́semným souhlasem Zprostředkovatele.

9.2. Povinnost mlčenlivosti Lektora trvá i při zániku Zprostředkovatelské smlouvy
z jakéhokoliv důvodu, a to po dobu5 (slovy: pěti) kalendářnıćh let od dne takového zániku.

10. SANKČNÍ USTANOVENÍ

10.1. Při prodlenı́ se splněnıḿ povinnosti k vydánı́ ceny Kurzu dle ustanovenı́ čl. 5., odst. 5.6.
těchto Všeobecných obchodnıćh podmı́nek se Zprostředkovatel zavazuje Lektorovi
zaplatit smluvnı́ pokutu ve výši 0,05 % (slovy: pět setin procenta) denně z částky, s jejı́mž
vydánı́m je Zprostředkovatel v prodlenı,́ nejvýše však do výše 10 % (slovy: deset procent)
z celkové částky, se jejıḿž vydánı́m je Zprostředkovatel v prodlenı.́

10.2. Při porušenı́ povinnosti dle ustanovenı́ čl. 2., odst. 2.5. a 2.6. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek se Lektor zavazuje Zprostředkovateli zaplatit smluvnı́ pokutu
ve výši 5.000 Kč (slovy: pět tisı́c korun českých) za každý započatý den trvánı́ stavu
v rozporu s tıḿto ustanovenıḿ a v každém jednotlivém přı́padě takového porušenı́.

10.3. Při porušenı́ povinnosti dle ustanovenı́ čl. 3. odst. 3.6. a čl. 4, odst. 4.6. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek se Lektor zavazuje Zprostředkovateli zaplatit smluvnı́ pokutu
ve výši 5.000 Kč (slovy: pět tisı́c korun českých) za každý jednotlivý přıṕad takového
porušenı.́
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10.4. Při porušenı́ povinnosti dle ustanovenı́ čl. 5., odst. 5.1. a 5.7. těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek se Lektor zavazuje Zprostředkovateli zaplatit smluvnı́ pokutu
ve výši 50.000Kč (slovy: padesát tisıć korun českých) za každý jednotlivý přıṕad takového
porušenı.́

10.5. Při porušenı́ povinnosti dle ustanovenı́ čl. 9., odst. 9.1. těchto Všeobecných obchodnıćh
podmı́nek se Lektor zavazuje Zprostředkovateli zaplatit smluvnı́ pokutu ve výši
250.000 Kč (slovy: dvě stě padesát tisıć korun českých) za každý jednotlivý přıṕad
takového porušenı́.

10.6. Přıṕadné smluvnı́ pokuty jsou splatné proti daňovému dokladu na výzvu oprávněné
strany, přičemž lhůta k plněnı́ je nejméně 15 (slovy: patnáct) dnů od doručenı́ přıślušné
výzvy povinné straně.

10.7. Přıṕadné smluvnı́ pokuty nevylučujı́ právo oprávněné strany na náhradu škody
v důsledku porušenı́ relevantnı́ povinnosti povinnou stranou v celém rozsahu.

11. OSTATNÍ USTANOVENÍ

11.1. Zprostředkovatel žádným způsobem nezaručuje nepřetržitou plnou funkčnost Portálu.

11.2. Lektor se zavazuje Kurzy se stejným nebo srovnatelným obsahem nenabı́zet jiným
způsobem než prostřednictvıḿ Portálu za cenu nižšı́, než za jakou jsou takové Kurzy
nabıźeny prostřednictvıḿ Portálu.

11.3. Lektor nenı́ oprávněn na Portálu zveřejnit jakýkoliv obsah, jehož zveřejněnı́ byporušovalo
práva třetı́ osoby, zejména práva k duševnıḿu vlastnictvı́, nebo by bylo v rozporu
s právnıḿi předpisy, dobrými mravy nebo veřejným pořádkem. Dále nenı́ Lektor
oprávněn zveřejnit jakýkoliv erotický, pornogra�ický, násilný či nenávistný obsah
nebo obsah, který by mohl mıt́ za následek porušenı́ dobrého jména a pověsti
Zprostředkovatele. Stejně tak nenı́ Lektor oprávněn na Portál umıśtit jakýkoliv odkaz
na obsah, jehož zveřejněnı́ na Portálu by jinakbylo v rozporu s předchozıḿi větami tohoto
ustanovenı́. Zprostředkovatel je oprávněn dle vlastnı́ho uváženı́ a bez náhrady z Portálu
odstranit jakýkoliv obsah či odkaz, který je v rozporu s předchozıḿi větami tohoto
ustanovenı́.

11.4. Zprostředkovatel je oprávněn dle svého uváženı́ pozměňovat a upravovat Portál, včetně
takových změn a úprav,kterémohoumı́t vlivna jednotlivé funkce nebotyto funkcemohou
zcela vyloučit, přičemž Lektorovi v takovém přı́padě nenáležı́ žádná náhrada.

11.5. Zprostředkovatel je oprávněn kdykoliv dle svého uváženı́ ukončit provoz Portálu,
čıḿž dojde k zániku Zprostředkovatelské smlouvy, přičemž Lektorovi v takovém přıṕadě
nenáležı́ žádná náhrada.

11.6. Lektor nenı́ oprávněn jednostranně započıśt jakoukoliv pohledávku
za Zprostředkovatelem proti pohledávce Zprostředkovatele za Lektorem.

11.7. Lektor nenı́ oprávněn bez předchozı́ho pıśemného souhlasu Zprostředkovatele postoupit
nebo zastavit jakoukoliv pohledávku za Zprostředkovatelem.

11.8. Lektor na sebe přebı́rá nebezpečı́ změny okolnostı.́
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12. ZMĚNA VŠEOBECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍNEK

12.1. Zprostředkovatel je oprávněn kdykoliv Všeobecné obchodnı́ podmı́nky jednostranně
změnit, přičemž takovou změnu je Zprostředkovatel povinen Lektorovi oznámit
zveřejněnıḿ nového zněnı́ Všeobecných obchodnıćh podmı́nek v rámci Portálu
a oznámenıḿ takové změny prostřednictvı́m komunikačnı́ch funkcı́ Portálu, to vše
nejpozději do 1 (slovy: jednoho) měsıće před dnem účinnosti změny Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek. Lektor je oprávněn do dne účinnosti změny Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek dle předchozı́ věty tuto změnu odmıt́nout a Zprostředkovatelskou
smlouvu, na kterou se má změna Všeobecných obchodnı́ch podmı́nek vztahovat,
vypovědět s účinky ke dni účinnosti změny Všeobecných obchodnıćh podmı́nek.

13. ROZHODNÉ PRÁVO A PŘÍSLUŠNOST SOUDŮ

13.1. Zprostředkovatelská smlouva se řı́dı́ právnı́m řádemC�eské republiky s vyloučenı́m norem
mezinárodnı́ho práva soukromého. Soudem přı́slušným pro řešenı́ sporů vyplývajı́cı́ch
ze Zprostředkovatelské smlouvy je Okresnı́ soud v Ostravě.

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

14.1. Lektor se před uzavřenıḿ Zprostředkovatelské smlouvy seznámil s těmito Všeobecnými
obchodnıḿi podmı́nkami a uzavřenıḿ Zprostředkovatelské smlouvy stvrzuje, že všechny
jejich ustanovenı́ považuje za srozumitelná.

14.2. Ukáže-li se některé z ustanovenı́ těchto Všeobecných obchodnıćh podmı́nek zdánlivým
(nicotným), posoudı́ se vliv této vady na ostatnı́ ustanovenı́ těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek a ujednánı́ Zprostředkovatelské smlouvy obdobně podle
ustanovenı́ § 576 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonıḱ, ve zněnı́ pozdějšıćh předpisů.
Kdykoli je to možné, každé ustanovenı́ těchto Všeobecných obchodnı́ch podmı́nek bude
vykládáno takovým způsobem, aby bylo účinné a platné podle přıślušných obecně
závazných právnı́ch předpisů C�eské republiky. Bude-li některé ustanovenı́ Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek nevymahatelné či neplatné, toto ustanovenı́ bude neúčinné pouze
v rozsahu této nevykonatelnosti či neplatnosti, a ostatnı́ ustanovenı́ těchto Všeobecných
obchodnıćh podmı́nek budou nadále plně platná, účinná a vymahatelná.

14.3. Tyto Všeobecné obchodnı́ podmı́nky nabývajı́ platnosti dnem jejich vydánı́ a účinnosti dne
15. 7. 2022.

V Ostravě dne 15. 7. 2022.

___________ _______________
AKADEMIA EDUCA s.r.o.

Ing. Andrea Hájková, jednatelka
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